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この情報
じょうほう

資料
しりょう

について、ご意見
いけん

ご感想
かんそう

をお聞
き

かせください。下
した

の部分
ぶぶん

に記入
きにゅう

し、切
き

り取
と

って提出
ていしゅつ

してください。 
提出先
ていしゅつさき

は、もよりの回収
かいしゅう

ボックス
ぼ っ く す

又
また

は綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

企画課
き か く か

自治
じ ち

交流
こうりゅう

担当
たんとう

（〒252-1192 綾瀬市
あ や せ し

早川
はやかわ

550 電話
でんわ

 70-5686 ＦＡＸ 70-5701） 

ขอความรวมมือแสดงความคิดเหน็ วรสารนีด้วย   ไมวาจะเปนความคิดเห็นหรือความประทับใจ เรายินดีรบัฟง  กรุณาตดัสวนรอยไขปลา  กรอกความคิดเหน็  สงมายังกลองเกบ็ความคิดเหน็หรอืที่วาการอําเภออะยาเสะ    คิคัคคุกะ    
จิจิโครวิทนัโต（〒252-1192  อะยาเสะชิ  ฮะยะกาวา  550 หมายเลขโทรศัพท   70-5686 แฟกซ 70-5701） 

⑱ 
タイ語  

 

意見
いけん

・感想
かんそう

（タイ語
た い ご

⑱）ขอคิดเหน็・ความรูสึก（ภาษาไทย） 
 
 

 

 

子
こ

育
そ だ

てをサポート
さ ぽ ー と

します ใหความชวยเหลอืในการเลีย้งดบูตุร 

来来年年
ら い ね ん

４４月月
が つ

かかららのの保保育育所所
ほ い く じ ょ

入入所所
にゅうしょ

希希望望
き ぼ う

受受付付
う け つ け

  
รบัสมคัรผูทีม่คีวามประสงคจะเขาโรงเรยีนอนบุาลตัง้แตเดอืนเมษายน ป2009 

保育所
ほいくじょ

 

โรงเรยีนอนุบาล 

①綾 南
りょうなん

保育園
ほいくえん

（上土
かみつち

棚
だな

南
みなみ

１―４―17） 

โรงเรยีนอนุบาลเรียวนนั(คะมิซึจิดะนะมินามิ １―４―17) 

②大上
おおがみ

保育園
ほいくえん

（大上
おおがみ

６―14―５） 

โรงเรยีนอนุบาลโอกามิ (โอกามิ ６―14―５) 

③つぼみ保育
ほいく

園
えん

（深谷中
ふかやなか

５―20―48） 

โรงเรยีนอนุบาลซึโบมิ (ฟุกายะนะคะ ５―20―48) 

④吉岡
よしおか

保育園
ほいくえん

（吉岡
よしおか

１９８０） 

โรงเรยีนอนุบาลโยชิโอกะ (โยชิโอกะ １９８０) 

⑤おとぎ保育
ほいく

園
えん

（早川
はやかわ

３０６７―５） 

โรงเรยีนอนุบาลโอโทหง ิ(ฮะยะกาวา ３０６７―５) 

⑥深谷
ふかや

保育園
ほいくえん

（深谷上
ふかやかみ

３―1―29） 

โรงเรยีนอนุบาลฟุกายะ (ฟุกายะคะมิ ３―1―29) 

⑦さくらチャイルドセンタ
ち ゃ い る ど せ ん た

ー
ー

（寺
てら

尾西
おにし

１―13―1） 

โรงเรยีนอนุบาลซะกรุะ ชะอรุิโดะเซนเตอร (เทระโอนิชิ １―13―1) 

入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

 

คุณสมบัต ิ

０歳児
さいじ

（母親
ははおや

の産 休
さんきゅう

明
あ

け）～小 学 校 就 学 前
しょうがっこうしゅうがくまえ

の６歳児
さいじ

 

เดก็อายุ0ขวบ(แมพ่ึงเสร็จการหยุดพักผอนหลงัคลอด)～เดก็อายุ6 
ขวบกอนเขาประถม 

※保育所
ほいくじょ

によっては定員
ていいん

に余裕
よゆう

がないなどで待機
たいき

になる場合
ばあい

があります。 

โรงเรยีนอนุบาลบางแหงรับสมัครจํานวนสมาชิกจํานวนจํากดั 
อาจตองรอตามคิว 

入 所
にゅうしょ

基準
きじゅん

 

มาตราฐาน 
ในการคัดเลอืก 
นกัเรียนเขา 

・保護者
ほ ご し ゃ

が常
つね

に日 中
にっちゅう

働
はたら

いている 

ผูปกครองทาํงานในตอนกลางวนั 

・保護者
ほ ご し ゃ

に病気
びょうき

や負傷
ふしょう

または障 害
しょうがい

がある 

ผูปกครองปวย ไดรบับาดเจ็บมีปญหาไมสามารถเลีย้งดูบุต 

・保護者
ほ ご し ゃ

が長期
ちょうき

にわたり病 人
びょうにん

などを常時
じょうじ

看護
かんご

している 

ผูปกครองปวยเปนระยะเวลานาน ตองไดรับการดแูลเปนประจํา 

・母親
ははおや

が出産前後
しゅっさんぜんご

８週間以内
しゅうかんいない

などの理由
りゆう

により、家庭
かてい

で

十 分
じゅうぶん

な保育
ほいく

ができないこと 

ผูปกครองปวยมีเหตผุลชวงกอนและหลงัคลอดภายใน 8 สปัดาห 
     และไมสามารถเลีย้งดูบุตรไดดวยเอง 

申請
しんせい

方法
ほうほう

 

วิธกีารสมัคร 

子育
こそだ

て支援課
し え ん か

で配布
はいふ

する申込用紙
もうしこみようし

に必要事項
ひつようじこう

を日本
にほん

語
ご

で

記入
きにゅう

し、就 労 証 明 書
しゅうろうしょうめいしょ

などと合
あ

わせて 12月
がつ

8日
にち

(月
げつ

)から

25日
にち

(木
もく

)までに提 出
ていしゅつ

。 

รับใบสมัครจากทีว่าการอาํเภอแผนกการใหความชวยเหลอืเดก็  
กรอกเปนภาษาญ่ีปุน นาํไปย่ืนพรอมใบรับรองการทาํงาน ฯลฯ 
ตั้งแตวนัจันทรที ่8 ถงึวนัพฤหสัที ่25 เดอืนธนัวาคมนี ้

※日本語
に ほ ん ご

が書
か

けない場合
ばあい

は、問
と

い合
あ

わせ先
さき

へご相
そう

談
だん

ください。 

ในกรณีทีไ่มสามารถเขียนภาษาญ่ีปุนได 
กรุณาแจงใหเจาหนาทีท่ราบ 

問
と

い合
あ

わせ先
さき

 

ติดตอสอบถาม 

子育
こそだ

て支援課
し え ん か

（電話
でんわ

70―５６１５）  

แผนกใหความชวยเหลอืเดก็ (หมายเลขโทรศัพท 70―５６１５) 

※日本語
に ほ ん ご

での対応
たいおう

になります。ใหบริการเปนภาษาญ่ีปุนเทานัน้ 

 

来年
らいねん

４月
かた

から保育所
ほいくじょ

に入 所
にゅうしょ

を希望
き ぼ う

する方
かた

の申請
しんせい

を受
う

け付
つ

けます。 

รบัใบสมคัรผูทีม่คีวามประสงคจะเขาโรงเรยีนอนบุาลตัง้แตเดอืนเมษายน 

  

子子育育
こ そ だ

てて支支援援
し え ん

セセンンタターー  

  โคโซดตัเทะชเิอนเซนเตอร  
 

親子
おやこ

で・家族
かぞく

で遊
あそ

び

に来
き

ませんか 

ท้ังพอแมลูก 
หรอืครอบครัว 

แวะมาเท่ียวหากนับางนะ 

子
こ

育
そだ

てに悩
なや

んだら

困
こま

ったら 

หากคุณกงัวลใจ 
กลุมใจเกี่ยวกบัการเ
ลี้ยงดูลูก 

子育て
こ そ だ て

支援
し え ん

センター
せ ん た ー

は
 

、家庭
かてい

で乳幼児
にゅうようじ

の育児
い く じ

をしている保護者
ほ ご し ゃ

の方
かた

とお子
お こ

さんが、遊
あそ

びや会話
かいわ

を楽
たの

しみながら安心
あんしん

して過
す

ごせる場所
ば し ょ

です。同年代
どうねんだい

の子
こ

どもを持
も

つ保護者
ほ ご し ゃ

同士
ど う し

、友
とも

だちづくりのチャンス
ち ゃ ん す

の場
ば

でもあります。 

気軽
き が る

に遊
あそ

びに来
き

てください。 

また、「子
こ

どもがミルク
み る く

を飲
の

まなくて…」「子
こ

育
そだ

てに不安
ふあ ん

が…」など、どんなことでも相談
そうだん

できる施設
し せ つ

です。 

ศูนยสนับสนนุในการเลี้ยงดูเดก็ (โคโซดัตเทะชิเอนเซนเตอร) คือสถานท่ีท่ีปลอดภัยสําหรับผูปกครองหรือครอบครัวท่ีกําลังเลี้ย
งดูเดก็เลก็สามารถมาใชบรกิารสถานท่ีแหงนีไ้ดมาเลน หรือมาพูดคุยกัน และยังเปนการเปดโอกาสใหผูปกครองท่ีมีลูกเล็กวัยเดี
ยวกันมารูจักพดูคุย เปนเพือ่นกนั กรุณาหาเวลาแวะมาเท่ียวเลนดวยกนันะคะ และสถานท่ีแหงนี้ยังเปนสถานท่ีใหคําปรกึษาเช
น เรื่องการหยานม   เรือ่งกงัวลใจตางๆเกี่ยวกบัการเลี้ยงดูบุตร เปนตน  

子育
こ そ だ

てサロン
さ ろ ん

 โคโซดตัเทะซาลอน 

保護者
ほ ご し ゃ

同士
ど う し

の情報
じょうほう

交換
こうかん

、親子
お や こ

でリラックス
り ら っ く す

して過
す

ごせる場所
ば し ょ

です。曜日
よ う び

によって体操
たいそう

や、手遊
て あ そ

び、うた、お 話
はなし

などが楽
たの

し

めます。 

月曜日
げつようび

～金曜日
き んようび

 9:30～12:00 13:00～16:00 

※水分補給用
すいぶんほきゅうよう

のお茶
ちゃ

などをお持
も

ちください。 

（ジュ
じ ゅ

ー
ー

ス
す

類
るい

は、ご遠慮
えんりょ

ください。） 

เปนสถานท่ีท่ีใหผูปกครองพบปะแลกเปลี่ยนขอมูลกนั และรวมทํากิจกรร
มรวมกนัอยางสนุกสนาน เชน มีการออกกําลงักาย การเลนเกมสดวยมือ  
รองเพลง พูดคุย ซ่ึงอาจแตกตางกนัออกไป 
วันจันทร～วันศุกร เวลา 9:30～12:00 13:00～16:00 
กรุณาเตรียมกระตกิน้ําเครือ่งดืม่ติดตัวมาดวย(หามใสประเภทน้ําหวาน )  

移動
い ど う

サロン
さ ろ ん

 อโิดซาลอน  

次
つぎ

の施設
し せ つ

へは子育
こ そ だ

て支援
し え ん

センター
せ ん た ー

のスタッフ
す た っ ふ

が

出 張
しゅっちょう

して子育
こ そ だ

てサロン
さ ろ ん

を開設
かいせつ

します。 

☆綾
りょう

北福祉
ほ く ふ く し

会館
かいかん

（寺
てら

尾中
おなか

1-3-22） 

毎月
まいつき

第
だい

1・第
だい

3火曜日
か よ う び

 

☆北
きた

の台地区
だ い ち く

センタ
せ ん た

ー
ー

（蓼
たて

川
かわ

2-1-12） 

毎月
まいつき

第
だい

2・第
だい

4月曜日
げつようび

 

☆早園地区
そ う え ん ち く

センタ
せ ん た

ー
ー

（早川
はやかわ

2934） 

毎月
まいつき

第
だい

2木曜日
も く よ う び

 

※時間
じ か ん

は、それぞれ 10:00～11:30 

※変更
へんこう

、お休
やす

みがありますので、確認
かくにん

してから

ご参加
さ ん か

ください。 

เจาหนาท่ีจากศูนยสนบัสนนุในการเลี้ยงดเูดก็ (โคโ
ซดัตเทะชิเอนเซนเตอร) จะออกหนวยไปทํากิจกรรมชวยเ
หลือเกี่ยวกับการเลี้ยงดูเดก็ (อโิดซาลอน) ตามสถานท่ีตา

งๆดงัตอไปนี ้ 
☆เรียวโฮคุฟุคุชิไคคัง (เทระโอนะคะ1-3-22) 

ทุกวันอังคารท่ี 1 และ 3  ของเดอืน 
☆คีตาโนะไดจิคุเซนเตอร (ทะเทกะวะ 2-1-12) 

ทุกวันจันทรท่ี 2 และ 4 ของเดือน 
☆โซเอนจิคุเซนเตอร (ฮะยะกาวา2934）) 

ทุกวันพฤหัสท่ี 2 ของเดอืน   
※เวลา 10:00～11:30 
※อาจมีการเปลี่ยนแปลงวัน เวลา 

กรุณาเช็คลวงหนากอนเขารวมทํากิจกรรม  

 

問
と

い合
あ

わせ先
さき

  สอบถามรายละเอียดเพิม่เตมิไดที ่
子育
こ そ だ

て支援
し え ん

センター （上土
かみつち

棚
だな

南
みなみ

1-4-17 綾南
りょうなん

保育園
ほいくえん

2階
かい

） 

電話
でんわ

 79-6925     ※日本語
に ほ ん ご

での対応
たいおう

になります。 

ศูนยสนับสนนุในการเลี้ยงดูเดก็ (โคโซดัตเทะชิเอนเซนเตอร) 
คะมิซึจิดานะ  มินามิ  1-4-17  เรียวนนัโฮอิคุเอน  ชัน้ 2  

หมายเลขโทรศัพท 79-6925       ※ใหคําปรกึษาเปนภาษาญี่ปุน  

一時
い ち じ

保育
ほ い く

を行
おこな

っています ใหบรกิารเลีย้งดเูดก็ในกรณีพเิศษ  
綾南
りょうなん

保育園
ほいくえん

では、市内
し な い

に住
す

む生後
せいご

３カ
か

月
げつ

から小学校就学前
しょうがっこうしゅうがくまえ

までの子
こ

を一時的
いちじてき

に預
あず

かる保育
ほ い く

を 行
おこな

っています。 

通常
つうじょう

の入所基準
にゅうしょきじゅん

に満
み

たない子
こ

で、保護者
ほ ご し ゃ

の就労
しゅうろう

や就学
しゅうがく

、職業訓練
しょくぎょうくんれん

など一定
いってい

の事情
じじょう

がある場合
ばあ い

や、保護者
ほ ご し ゃ

の病気
びょうき

、看護
かんご

など、緊 急
きんきゅう

な事情
じじょう

がある場合
ばあ い

に、ご利用
り よ う

ください。 （問
と

い合
あ

わせ先
さき

  綾南
りょうなん

保育園
ほいくえん

 電話
でんわ

７６－００３０） 

ที่โรงเรียนอนบุาลเรียวนนัรับเลี้ยงดเูดก็กรณีพิเศษสําหรับเดก็ที่เกดิในเมืองอะยาเสะ ทีมี่อายุ 3 เดอืนไปจนถงึอายุกอนเขาโรงเรียนปร
ะถม เปนเดก็ทีไ่มมีคุณสมบัตติามมาตราฐานทีก่าํหนดไว แตผูปกครองมีเหตผุลดงัตอไปนี ้คือ ผูปกครองทาํงาน  กาํลงัเรียน หรอือยูใ
นชวงระหวางฝกงาน  
ผูปกครองเจ็บปวย ผูปกครองทีต่องไดรับการพยาบาลดแูลพิเศษ หรอืมีเหตุผลจําเปนเรงดวน สามารถใชบรกิารนีไ้ด  
(ตดิตอสอบถามรายละเอียดไดที ่โรงเรียนอนบุาลเรยีวนนั หมายเลขโทรศัพท ７６－００３０) 

綾瀬市
あ や せ し

多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
しりょう

 

あやせトゥデイ
と ぅ で い

作成
さくせい

委員会
い い ん か い

 

อะยาเสะชิทะเกงโกะโจโฮชิรียว 
อะยาเสะทูเดยซัคคุเซอิอินไค 
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この情報紙
じょうほうし

は、外
がい

国籍
こくせき

住 民
じゅうみん

の方
かた

が、地域
ち い き

の一員
いちいん

として暮
く

らしやすい環 境
かんきょう

をつくるための情報
じょうほう

資料
しりょう

として、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の方々
かたがた

の協 力
きょうりょく

で年
ねん

４回
かい

作成
さくせい

しています。 

วรสารนี้จัดทําขึน้โดยอาสาสมัคร มีการจัดพิมพปละ 4 คร้ัง เปนวรสารทีจั่ดทาํขึน้เพ่ือใหชาวตางชาตทิีอ่า
ศัยอยูในเมืองอะยาเสะ สามารถดาํรงชีวติอยูอาศัยในสิง่แวดลอมทีด่แีละสะดวกสบายย่ิงขึน้   

มีการประดบัประดาไฟที่มีสีสนัครัง้ที ่3 ที่เมืองอะยาเสะ ที่
วาการอาํเภอมินามิฮโิระบะตัง้แตวนัเสารที่ 6 มกราคมถงึวั
นอาทติยที ่4 มกราคม เวลา  5 โมงถงึ 4 ทุม   
ในชวงที่มีการประดบัไฟ  ทีว่าการอาํเภอจะเปดใหใชบริ

การของทีจ่อดรถ ไปจนถงึ 4 ทุม กรณุาหาเวลาไปชมกนั 
◆ กิจกรรมประเภทตาง  ๆ 
ในชวงวนัเสารที ่20 และวนัอาทติยที่ 21  มีการจัดงานค

อนเสริตขนาดเลก็และมีการประดบัสถานที่ดวยเทยีนไขที่
มีสีสนัอยางสวยงาม 
สอบถามรายละเอียดเพ่ิมเติมไดที ่ สาํนกังานอะยาเสะอิรุมิเ
นช่ันจิกโกออินิไค (อยูในชิโชโคไก  โทรศัพท  78-0606) 

◆年末年始ごみ収集日程 ตารางการเกบ็ขยะชวงวนัหยดุปลายปเกาตอนรบัปใหม 

 
地区
ち く

→ 

เขตพ้ืนท่ี 
落合
おちあい

、中村
なかむら

 上深谷
かみふかや

、蓼
たて

川
かわ

 大上
おおがみ

 
寺尾
て ら お

北
きた

、寺尾
て ら お

台
だい

、寺
てら

尾西
お に し

、  

寺
てら

尾中
おなか

2丁目
ちょうめ

 

寺
てら

尾中
おなか

1・3・4丁目
ちょうめ

、寺尾
て ら お

南
みなみ

、

寺尾
て ら お

本 町
ほんちょう

、寺尾
て ら お

釜田
かま た

 

小園
こ ぞ の

、早川
はやかわ

、 

吉岡
よしおか

 
綾
りょう

西
せい

 上土
かみつち

棚
だな

 

  
分類
ぶんるい

↓ 

ประเภท 
โอจิไอ นาคะมุระ 

คะมิฟุกายะ 

ทะเทกาวา 
โอกามิ 

เทระโอคีตะ เทระโอได 

เทระโอนิชิ  
เทระโอนะคะ 2 โจเหมะ  

เทระโอนะคะ 1・3・4 โจเหมะ   

เทระโอมินามิ เทระโอฮงโจ 
เทระโอคะมะตะ 

โคโซโนะ  

ฮะยะกาวา โยชิโอกะ   
 

เรียวเซ คะมิซึจิดะนะ 

 
 可燃

かねん

ごみ 12/30(火
か

) まで 12/30(火
か

) まで 12/30(火
か

) まで 12/29(月
げつ

) まで 12/29(月
げつ

) まで 12/30(火
か

) まで 12/30(火
か

) まで 12/29(月
げつ

) まで 

ชวงปลาย 
ปเกา 

ขยะเผาไหมได 
ถึงวันองัคาร 

ท่ี 30 ธันวาคม 

ถึงวันองัคาร 
ท่ี 30 ธันวาคม 

ถึงวันองัคาร 
ท่ี 30 ธันวาคม 

ถึงวันจันทร 
ท่ี 29 ธันวาคม 

ถึงวันจันทร 
ท่ี 29 ธันวาคม 

ถึงวันองัคาร 
ท่ี 30 ธันวาคม 

ถึงวันองัคาร 
ท่ี 30 ธันวาคม 

ถึงวันจันทร 
ท่ี 29 ธันวาคม 

年末
ねんまつ

 容器
よ う き

プラ
ぷ ら

 12/24(水
すい

) まで 12/22(月
げつ

) まで 12/23(火
か

) まで 12/27(土
ど

) まで 12/24(水
すい

) まで 12/25(木
もく

) まで 12/22(月
げつ

) まで 12/24(水
すい

) まで  

ภาชนะพลาสตกิ 
ถึงวันพธุ 

ท่ี 24 ธันวาคม 

ถึงวันจันทร 
ท่ี 22 ธันวาคม 

ถึงวันองัคาร 
ท่ี 23 ธันวาคม 

 ถึงวันเสาร 
ท่ี 27 ธันวาคม 

ถึงวันพธุ 
ท่ี 24 ธันวาคม 

ถึงวันพฤหสั 
ท่ี 25 ธันวาคม 

ถึงวันจันทร 
ท่ี 22 ธันวาคม 

ถึงวันพธุ 
ท่ี 24 ธันวาคม 

 
 資源

し げ ん

・不燃
ふねん

 12/22(月
げつ

) まで 12/25(木
もく

) まで 12/25(木
もく

) まで 12/23(火
か

) まで 12/26(金
きん

) まで 12/24(水
すい

) まで 12/24(水
すい

) まで 12/26(金
きん

) まで 

 
 

 ขยะธรรมชาติ 
เผาไหมไมได  

ถึงวันจันทร 
ท่ี 22 ธันวาคม 

ถึงวันพฤหสั 
ท่ี 25 ธันวาคม 

ถึงวันพฤหสั 
ท่ี 25 ธันวาคม 

ถึงวันองัคาร 
ท่ี 23 ธันวาคม 

ถึงวันศุกร 
ท่ี 26 ธันวาคม 

ถึงวันพธุ 
ท่ี 24 ธันวาคม 

ถึงวันพธุ 
ท่ี 24 ธันวาคม 

ถึงวันศุกร 
ท่ี 26 ธันวาคม 

  可燃
かねん

ごみ 1/6(火
か

) から 1/7(水
すい

) から 1/7(水
すい

) から 1/5(月
げつ

) から 1/5(月
げつ

) から 1/6(火
か

) から 1/6(火
か

) から 1/5(月
げつ

) から 

ชวงตน 
ปใหม 

ขยะเผาไหมได 
ตั้งแตวันองัคาร 
ท่ี 6 มกราคม 

ตั้งแตวันพธุ 
ท่ี 7 มกราคม 

ตั้งแตวันพธุ 
ท่ี 7 มกราคม 

ตั้งแตวันจันทร 
ท่ี 5 มกราคม 

ตั้งแตวันจันทร 
ท่ี 5 มกราคม 

ตั้งแตวันองัคาร 
ท่ี 6 มกราคม 

ตั้งแตวันองัคาร 
ท่ี 6 มกราคม 

ตั้งแตวันจันทร 
ท่ี 5 มกราคม 

年始
ね ん し

 容器
よ う き

プラ
ぷ ら

 1/7(水
すい

) から 1/5(月
げつ

) から 1/6(火
か

) から 1/10(土
ど

) から 1/7(水
すい

) から 1/8(木
もく

) から 1/5(月
げつ

) から 1/7(水
すい

) から 

  ภาชนะพลาสตกิ 
ตั้งแตวันพธุ 
ท่ี 7 มกราคม 

ตั้งแตวันจันทร 
ท่ี 5 มกราคม 

ตั้งแตวันองัคาร 
ท่ี 6 มกราคม 

ตั้งแตวันเสาร 
ท่ี 10 มกราคม 

ตั้งแตวันพธุ 
ท่ี 7 มกราคม 

ตั้งแตวันพฤหสั 
ท่ี 8 มกราคม 

ตั้งแตวันจันทร 
ท่ี 5 มกราคม 

ตั้งแตวันพธุ 
ท่ี 7 มกราคม 

  資源
し げ ん

・不燃
ふねん

 1/5(月
げつ

) から 1/8(木
もく

) から 1/8(木
もく

) から 1/6(火
か

) から 1/9(金
きん

) から 1/7(水
すい

) から 1/7(水
すい

) から 1/9(金
きん

) から 

  
ขยะธรรมชาติ 
เผาไหมไมได 

ตั้งแตวันจันทร 
ท่ี 5 มกราคม 

ตั้งแตวันพฤหสั 
ท่ี 8 มกราคม 

ตั้งแตวันพฤหสั 
ท่ี 8 มกราคม 

ตั้งแตวันองัคาร 
ท่ี 6 มกราคม 

ตั้งแตวันศุกร 
ท่ี 9 มกราคม 

ตั้งแตวันพธุ 
ท่ี 7 มกราคม 

ตั้งแตวันพธุ 
ท่ี 7 มกราคม 

ตั้งแตวันศุกร 
ท่ี 9 มกราคม 

粗大
そ だ い

ごみ 

ขยะขนาดใหญ  

年末
ねんまつ

 直接
ちょくせつ

搬 入
はんにゅう

 12月
がつ

27日
にち

（土
ど

）16時
じ

まで  戸別
こ べ つ

収 集
しゅうしゅう

  12月
がつ

24日
にち

（水
すい

）まで

〔受付状況
うけつけじょうきょう

により年内
ねんない

に回 収
かいしゅう

できない場合
ばあ い

がありますので、早
はや

めに申
もう

し込
こ

んでくださ

い〕   年始
ね ん し

 直接
ちょくせつ

搬 入
はんにゅう

  1月
がつ

6日
にち

（火
か

）9時
じ

から    戸別
こ べ つ

収 集
しゅうしゅう

   1月
がつ

8日
にち

（木
もく

）から  
戸別収集
こべつしゅうしゅう

の電話
でんわ

申
もう

し込
こ

みは、年末
ねんまつ

12月
がつ

27日
にち

（土
ど

）まで、年始
ね ん し

は 1月
がつ

5日
にち

（月
げつ

）からです。 

ในชวงปดสงทายปเกา มาเก็บขยะขนโดยตรงวันเสารท่ี 27 ธันวาคม ถงึ 4 โมงเย็น เก็บขยะแยกชิน้ ถึงวันพุธท่ี
 24ธันวาคม (ข้ึนอยูกับจํานวนผูท่ีติดตอเขามาหากมีมากอาจไมสามารถเก็บขยะไดเพราะฉนัน้ควรรีบสมัครโดยเ
ร็ว) 
ในชวงปดตอนรับปใหมมาเก็บขยะขนโดยตรงตัง้แตวันอังคารท่ี 6 มกราคม เวลา 9 โมงเชา เกบ็ขยะแยกชิ้น ตั้
งแตวันจันทรท่ี 5 มกราคม  คุณสามารถโทรศัพทสมัครใหมาเก็บขยะแยกชิน้ไดถงึวันเสารท่ี 27 ธันวาคม และเริ่

มตั้งแตวันจันทรท่ี 5 มกราคม  
 

ごみの減量
げんりょう

と資源化
し げ ん か

にご協力
きょうりょく

くださいขอความรวมมอืมาชวยกนัลดปรมิาณขยะและเนนทรพัยากรธรรมชาต ิ

家庭
かてい

で不要
ふよう

になったものは、資源
しげん

とごみに分
わ

けて、ルール
る ー る

を守
まも

って出
だ

しましょう。 

分
わ

け方
かた

、出
だ

し方
かた

がわからないときは、外国語版
がいこくごばん

「資源
しげん

とごみの分
わ

け方
かた

・出
だ

し方
かた

」（英語
えいご

、

ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、スペイン語
す ぺ い ん ご

、中国語
ちゅうごくご

、ハングル
は ん ぐ る

、カンボジア語
か ん ぼ じ あ ご

、タイ語
た い ご

、ベトナム語
べ と な む ご

、ラオス語
ら お す ご

）

をご覧
らん

ください。 

外国語版
がいこくごばん

「資源
しげん

とごみの分
わ

け方
かた

・出
だ

し方
かた

」は、美化
び か

センター
せ ん た ー

、市
し

役所
やくしょ

、ダイエー
だ い え ー

綾瀬店
あやせてん

（３階市情報
かいしじょうほう

コ
こ

ー
ー

ナ
な

ー
ー

）などで配布
はいふ

しています。 

（市
し

ホ
ほ

ームページ
ー む ぺ ー じ

http://www.city.ayase.kanagawa.jp/でダウンロ
だ う ん ろ

ード
ー ど

もできます。） 

問
と

い合
あ

わせ先
さき

：美化
び か

センタ
せ ん た

ー
ー

 吉岡
よしおか

1643－1（綾瀬市
あ や せ し

リサイクルプラザ内
り さ い く る ぷ ら ざ な い

） 

              電話
でんわ

70-5665 

ควปฏิบัติตามระเบียบการแยกของทีไ่มมีความจําเปนภายในบาน วาเปนขยะและทรัพยากรธรรมชาต ิ หากไ
มเขาใจวธิกีารแยก หรือวธิกีารทิง้ กรณุาด ู「วธิกีารแยกขยะและวธิกีารทิ้งขยะ」ภาษาตางประเทศ 
ภาษาองักฤษ โปรตุเกส สเปน จีน เกาหล ีกมัพูชา ไทย เวียดนาม ลาว  
เอกสาร「วธิกีารแยกขยะและวธิกีารทิง้ขยะ」นี้มีแจกที ่บิกะเซนเตอร  ทีว่าการอาํเภอ ไดเอะสาขาอะยาเสะ 
(ช้ัน 3 มุมขาวสารเมืองอะยาเสะ) ฯลฯ  นอกจากนี้คุณสามารถดาวโหลดไดจาก โฮมเพจที่วาการอาํเภอ  
http://www.city.ayase.kanagawa.jp/ สอบถามรายละเอยีดไดที ่บิกะเซนเตอร   
โยชิโอกะ  1643 －1  อยูในรไีซเคิลพลาซา เมืองอะยาเสะ โหมายเลขโทรศัพท 70 －5665  

☆☆綾綾瀬瀬
あ や せ

イイルルミミネネーーシショョンン
い る み ね ー し ょ ん

☆☆  

การประดบัประดาดวยไฟสสีนัทีเ่มอืงอะยาเสะ   
12月
がつ

6日
にち

(土
ど

)から 1月
がつ

4日
にち

(日
にち

)17時
じ

から 22時
じ

、市
し

役所
やくしょ

南 側
みなみがわ

広場
ひろば

で「第
だい

３回
かい

綾瀬
あやせ

イルミネーシ
い る み ね ー し

ョン
ょ ん

」を開催
かいさい

します。 

点灯期間中
てんとうきかんちゅう

は市役所駐車場
しやくしょちゅうしゃじょう

を 22時
じ

まで

利用
りよう

できますので、ぜひ、美
うつく

しい輝
かがや

きを見
み

に来
き

てください。 

◆各種
かくしゅ

イベント
い べ ん と

も実施
じっし

 

12月
がつ

20日
にち

(土
ど

）・21日
にち

(日
にち

)には、ミニコンサ
み に こ ん さ

ー
ー

ト
と

やキャンドル
き ゃ ん ど る

点灯
てんとう

などが行
おこな

われます。 

問
と

い合
あ

わせ先
さき

：綾瀬
あやせ

イルミネ
い る み ね

ー
ー

ション
し ょ ん

実行
じっこう

委員会
いいんかい

事務局
じむきょく

（市
し

商工会内
しょうこうかいない

／電話
でんわ

78-0606） 

 

市
し

では、お子
こ

さんが小
しょう

・中学校
ちゅうがっこう

へ通
かよ

うのに、経済的
けいざいてき

な理由
りゆう

でお困
こま

りの方
かた

に、

学用品費
がくようひんひ

などの一部
いちぶ

を援助
えんじょ

しています。 

詳
くわ

しくは、外国語版
がいこくごばん

「就学援助制度
しゅうがくえんじょせいど

の

お知
し

らせ」（英語
えいご

、ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、ラオ
ら お

ス語
す ご

、中国語
ちゅうごくご

、ハングル
は ん ぐ る

、スペイン語
す ぺ い ん ご

、

タイ語
た い ご

、ベトナム語
べ と な む ご

、カンボジア語
か ん ぼ じ あ ご

）をご

覧
らん

ください。 

※外国語版
がいこくごばん

「就学援助制度
しゅうがくえんじょせいど

のお知
し

らせ」

は、学校
がっこう

や学校教育課
がっこうきょういくか

で配布
はいふ

していま

す。問
と

い合
あ

わせ先
さき

：学校
がっこう

教育課
きょういくか

（電話
でんわ

70-5654） 

あやせ国際
こ く さ い

スピーチ
す ぴ ー ち

交流会
こ う り ゅ う か い

の開催
かいさい

 กจิกรรมการพดูสนุทรพจนนานาชาตเิมอืงอะยาเสะ 

平成
へいせい

21年
ねん

1月
がつ

25日
にち

(日
にち

)13：00～15:30、市
し

文化
ぶんか

会館
かいかん

小ホール
しょうほーる

で「第
だい

10回
かい

あやせ国際
こくさい

スピーチ
す ぴ ー ち

交流会
こうりゅうかい

を開催
かいさい

します。 

 外国人
がいこくじん

は日本語
にほんご

で、日本人
にほんじん

は外国語
がいこくご

でスピー
す ぴ ー

チ
ち

をした

り、民族衣装
みんぞくいしょう

のファッションショ
ふ ぁ っ し ょ ん し ょ

ー
ー

やふるさと（国
くに

）の

歌
うた

・踊
おど

りなどを披露
ひろう

したりします。ぜひ、ご来 場
らいじょう

くださ

い。 

 また、この会
かい

を運営
うんえい

するスタッフ
す た っ ふ

も募集
ぼしゅう

しています。

開催当日
かいさいとうじつ

だけでも構
かま

いませんので、国際
こくさい

交
こう

流
りゅう

に関心
かんしん

の

ある方
かた

はご連絡
れんらく

ください。 

問
と

い合
あ

わせ先
さき

：あやせ国際
こくさい

スピ
す ぴ

ー
ー

チ
ち

交流会
こうりゅうかい

実
じっ

行
こう

委員会
いいんかい

事務局
じむきょく

〔企画課内
きかくかない

（電話
でんわ

70-5686）〕 

มีการจัดการพูดสนุทรพจนนานาชาติเมืองอะยาเสะค
รั้งที ่ 10  ในวนัอาทติยที ่ 25 มกราคมปเฮเซ 21 
เวลาบาย 1 โมงถงึบาย 3 โมงครึง่ ที่ชิบุงกะไคคัง 
หองประชุมเลก็ 
มีการจัดกิจกรรมคนตางชาติพูดสนุทรพจนภาษาญ่ี
ปุน คนญ่ีปุนพูดสนุทรพจนเปนภาษาตางประเทศ 
มีการจัดแฟช่ันโชวชุดประจําชาต ิ
มีการแสดงการเตนราํตาง  ๆ
กรณุามารวมกิจกรรมดวยกนั   
นอกจากนี้ยังมีการประกาศรับสมัครเจาหนาที่บรหิาร
กิจกรรมกลุมดวย 
สําหรบัผูทีส่นใจขอเชิญเขารวมกจิกรรมแลกเปลี่ยน
นานาชาตนิีด้วยกนั ตดิตอไดที ่
สํานกังานอะยาเสะโคคุไซสะปจิโครวิไกจิกโกออินิไ
ค (อยูในแผนกวางแผน หมายเลขโทรศัพท 
 70- 5686) 
สะปจจิ  

就学
し ゅ う が く

援助
え ん じ ょ

制度
せ い ど

のお知
し

らせ แจงใหทราบระบบเงนิชวยเหลอืคาเลาเรยีน 

税金
ぜ い き ん

は指定
し て い

された日
ひ

までに納入
の う に ゅ う

を！ 
กรณุาไปจายภาษตีามวนัทีก่าํหนดไว 
１年
ねん

以上
いじょう

日本
にほん

に住
す

んでいる人
ひと

は、外国籍
がいこくせき

の人
ひと

であっても一定
いってい

の所得
しょとく

 

（収 入
しゅうにゅう

）があれば、日本人
にほんじん

と同
おな

じように税金
ぜいきん

を納
おさ

める義務
ぎ む

があります。 

市
し

や県
けん

などから通知
つうち

が届
とど

いたら、指定
してい

された期限
きげん

までに納 入
のうにゅう

しましょう。 

บุคคลทีอ่าศัยอยูในญ่ีปุนมากกวา 1 ป ขึน้ไป แมจะเปนคนตางชาตหิากมีรายไดตามกําหนด 
มีหนาทีจ่ะตองจายภาษีรายไดเหมือนกบัคนญ่ีปุน เม่ือไดรับจดหมายแจง จากจังหวดัหรือเมือง 
ใหไปจายภาษีรายได ภาษีเมือง ภาษีจังหวดั ตามระยะเวลาที่กาํหนดไว 

 

ที่เมืองอะยาเสะมีระบบชวยเหลอืคาเลาเรียน ฯล
ฯ สวนหนึง่สาํหรับเดก็ทีก่าํลังเรียนอยูในระดบั
ช้ันประถม และช้ันมัธยมทีมี่ปญหาเร่ืองการเงนิ 
กรุณาดรูายละเอยีดเพ่ิมเตมิไดที ่「ประกาศให
ทราบระบบเงนิชวยเหลอืคาเลาเรียน」 ภาษาต
างประเทศ ภาษาอังกฤษ โปรตุเกส ลาว ไทย เวี
ยดนาม กัมพูชา  「ประกาศใหทราบระบบเงนิช
วยเหลอืคาเลาเรียน」 
มีแจกที่โรงเรียนละที่ฝายการศึกษา ทีว่าการอาํ
เภอ ตดิตอสอบถามรายละเอยีดเพ่ิมเติมไดที ่กคั
โคเคียวอิคุกะ หมายเลขโทรศัพท  70-5654 




